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DE ESThese words contain values, 
emotions, feelings, symbols and 
sensations. Words are precious 
to us because they are the guide 
of our path. With them we daily 
confront ourselves to find new 
goals to achieve and challenges to 
overcome. 
To these words we have entrusted 
the delicate task of narrating our 
ever-evolving reality, made up of 
people, values and passion. Our 
roots are in the recent past, but 
always looking towards the future. 
Lokhen strongly believes, as a 
company and as a group of people, 
that the key to a company’s success 
lies in its ability to intercept the 
customers’ wishes and satisfy them 
with innovative, top-quality products.

In queste parole sono 
racchiusi valori, emozioni, 
sentimenti, simboli e sensazioni. 
Le parole per noi sono preziose 
perché rappresentano la guida 
del nostro cammino; con esse ci 
confrontiamo quotidianamente 
alla ricerca di nuovi traguardi da 
raggiungere e sfide da vincere.  
A queste parole abbiamo affidato 
il compito delicato di raccontare la 
nostra realtà sempre in evoluzione, 
fatta di persone, valori e passione. 
Le nostre radici affondano nel 
passato recente, ma guardano 
sempre al futuro. La Lokhen è 
fortemente convinta, come Azienda 
e come insieme di persone, che la 
chiave del successo di un’impresa 
risieda nella sua capacità di 
intercettare i desideri dei clienti e 
soddisfarli con prodotti innovativi e 
di assoluta qualità.

In diesen Worten sind Werte, 
Eindrücke, Gedanken, Symbole 
und Empfindungen enthalten. 
Worte sind wertvoll für uns, denn 
sie sind die Richtlinien für unseren 
Lebensweg; mit ihnen konfrontieren 
wir uns täglich auf der Suche nach 
neuen zu erreichenden Zielen und 
zu meisternden Herausforderungen.  
Diesen Worten haben wir die ernste 
Aufgabe anvertraut, unsere sich s 
tändig weiterentwickelnde Realität 
zu beschreiben, die aus Menschen, 
Werten und Hingabe besteht.  
Unsere Wurzeln liegen in der 
jüngsten Vergangenheit, aber stets 
mit dem Blick in die Zukunft.  
Lokhen ist der festtrtigen Produkten 
zufrieden zu stellen. 

Ces mots contiennent 
des valeurs, des émotions, des 
sentiments, des symboles et des 
sensations. Ces mots nous sont 
précieux, guident notre chemin, 
chaque jour à la recherche de 
nouveaux objectifs à atteindre et de 
défis à relever. 
Ces mots décrivent notre monde 
en constante évolution avec 
ses personnes, ses valeurs et 
ses passions. En tant que jeune 
entreprise, Lokhen regarde 
toujours vers l'avenir. La société 
et l’équipe Lokhen sont fermement 
convaincoes que la clé du succès 
d'une entreprise réside dans sa 
capacité à identifier les besoins des 
clients et à les satisfaire avec des 
produits innovants et de qualité.

Estas palabras encarnan 
valores, emociones, sentimientos, 
símbolos y sensaciones.  
Para nosotros las palabras son 
preciosas porque representan la 
guía de nuestro camino. Por medio 
de las palabras nos enfrentamos 
día a día a la búsqueda de nuevas 
metas y nuevos desafíos.  
A estas palabras dejamos la 
delicada tarea de contar nuestra 
realidad en continua evolución 
y hecha de personas, valores y 
pasión. Nuestras raíces están en 
el pasado reciente, pero miran hacia 
el futuro.  
Como empresa y como grupo de 
personas, Lokhen está firmemente 
convencida de que la clave para 
el éxito de una empresa es su 
capacidad de acceder a los deseos 
de los clientes y satisfacerlos 
con productos innovadores y de 
excelente calidad. 
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SOME MAKE, WE CREATE.

Our dreams are the dreams of our 
customers. 
To conceive, create, design for 
our customers means having an 
expansive vision, it means offering 
the market added value, solutions 
and not just products. At Lokhen 
we develop our best qualities to 
offer the best of our know-how, our 
experience, our passion. 

Quality expresses itself in the 
attention to details in the design 
phase, in the refined design, in 
the use of automated plant with 
robotics, in the application of the 
most sophisticated and advanced 
technologies.
For us challenges represent a great 
opportunity for growth.

SOME MAKE, WE CREATE.

I nostri sogni sono i sogni dei nostri 
clienti. 
Ideare, creare, progettare in funzione 
dei nostri clienti, significa avere 
una visione espansiva, significa 
offrire sul mercato valore aggiunto, 
soluzioni e non solo prodotti. 
In Lokhen sviluppiamo le nostre 
qualità migliori per offrire il meglio

del nostro know-how, della nostra 
esperienza, della nostra passione.
La qualità si esprime nella cura di 
ogni dettaglio nella fase progettuale, 
nel design ricercato, nell’impiego di 
impianti automatizzati con robotica, 
nell’applicazione delle tecnologie 
più sofisticate e avanzate. 
Le sfide sono per noi opportunità 
di crescita.

SOME MAKE, WE CREATE.

Unsere Wünsche sind die Wünsche 
unserer Kunden.

Wir entwickeln, gestalten, entwer-
fen im Hinblick auf unsere Kunden, 
das bedeutet eine weitreichende 
Vision zu haben, das bedeutet dem 
Markt einen Mehrwert zu bieten, 
Lösungen und nicht nur Produkte. 
Im Hause Lokhen entwickeln wir un-
sere besten Eigenschaften, um das 
Beste aus unserem Know-How, un-
serer Erfahrung und unserem Eifer 
zu bieten. Die Qualität zeigt sich im 
jeden Detail der Projektphase, des 
raffinierten Design, im Einsatz von 
automatisierten Robotik-Anlagen, in 
der Verwendung von anspruchvol-
lsten und fortschrittlichsten Techno-
logien.        
Herausforderungen stellen für uns 
große Wachstumsmöglichkeiten dar.

SOME MAKE, WE CREATE.

Nos rêves sont les rêves de nos 
clients.

Concevoir, créer, développer en 
fonction de nos clients. C'est avoir 
une vision large, c'est offrir au 
marché une valeur ajoutée, des 
solutions et pas seulement des 
produits.
Chez Lokhen nous développons nos 
meilleures qualités; nous mettons 
notre savoir-faire, notre expérience, 
notre passion à votre service. La 
qualité se manifeste: dans l'attention 
portée au moindre détail lors de la 
phase de conception, dans le design 
sophistiqué, dans l'utilisation de 
systèmes robotisés et automatisés, 
dans l'application de technologies 
très sophistiquées et avancées.
Les défis sont pour nous une bonne 
opportunité de croissance.

SOME MAKE, WE CREATE.

Nuestros sueños son los sueños de 
nuestros clientes.

Crear y planificar, concebir el 
trabajo en función a los clientes 
significa tener una visión expansiva 
y ofrecer en el mercado valor 
añadido, soluciones y no solamente 
productos. 
En Lokhen desarrollamos nuestras 
mejores calidades para ofrecer lo 
mejor de nuestro know-how, de 
nuestra experiencia y de nuestra 
pasión. 
La calidad se expresa en el cuidado 
de cada detalle en la fase de 
proyecto, en el diseño sofisticado, en 
el recurso a instalaciones robóticas 
automatizadas, en la aplicación de 
las más avanzadas y sofisticadas 
tecnologías. Para nosotros los 
desafíos son oportunidades de 
crecimiento.  EN
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THE PERFECT PARTNER 
FOR YOUR VEHICLE. 

Proud to take our Made in Italy, 
Made in #LOKHEN to the world’s 
roads every day.
Lokhen knows no borders.
We operate in more than 90 countries, 
serve over 2000 customers and work 
with the main trailer manufacturers 
in Europe and worldwide. We are a 
leading manufacturer of innovative 
plastic solutions for trucks and 
trailers: wheel chocks, water tanks, 
document holders, PVC profiles, 

THE PERFECT PARTNER 
FOR YOUR VEHICLE. 

Orgogliosi di portare ogni giorno sulle 
strade del mondo il nostro Made in 
Italy, il made in #LOKHEN. Lokhen 
non conosce confini. Operiamo 
in più di 90 Paesi, serviamo oltre 
2000 clienti e lavoriamo con tutti i 
più grandi costruttori di rimorchi in 
Europa e nel mondo.

hose tube holder. Thanks to our 
know-how, Lokhen is now able to 
provide innovative solutions for 
manufacturers and bodybuilders of 
vans and LCVs: footboard, carrying 
tube and ladder clamp. Our products 
are innovative, certified, safe, high-
performance and easy to use and for 
them we have 14 patents.
We work on details, focus on quality, 
invest in human capital, technology, 
research and development.

            

THE PERFECT PARTNER 
FOR YOUR VEHICLE. 

Nous sommes fiers de vous 
présenter notre Made in Italy, notre 
Made in #LOKHEN qui parcourt 
chaque jour les routes du monde.

Lokhen ne connaît pas de frontières. 
On est présent dans plus de 90 
Pays, on sert plus de 2000 clients 
et on travaille avec les plus grands 
constructeurs de remorques en 
Europe et dans le monde. Nous 
sommes leader dans la production 
de solutions de pointe en plastique 
pour truck & trailer: cales de roue, 
réservoirs à eau, tubes de transport, 
profils en PVC, porte-tuyaux. 
Grâce au savoir-faire acquis, 
Lokhen est aujourd'hui en mesure 
de fournir des solutions innovantes 
aux constructeurs et aménageurs 
de Van et LCV : marchepieds, porte-
tubes et pinces pour échelles.
Nos produits sont certifiés, sûrs, 
performants et simples d'utilisation ; 
pour ces produits nous avons obtenu 
14 brevets. 
Nous travaillons sur les détails, 
nous visons à la qualité, nous 
investissons dans le capital humain, 
la technologie, la recherche et le 
développement.

THE PERFECT PARTNER 
FOR YOUR VEHICLE. 

Orgullosos de llevar cada día en las 
carreteras del mundo nuestro Made 
in Italy, el Made en #LOKHEN.

Lokhen no tiene límites! Trabajamos 
en más de 90 Países, servimos a 
más de 2000 clientes y trabajamos 
con los más importantes fabricantes 
de remolques en Europa y el mundo.  
Somos líder en la producción de 
soluciones en plástica de última 
generación para truck & trailer: 
calzos de rueda, depósitos de 
agua, portadocumentos, perfiles en 
PVC, portamangueras. Gracias al 
know-how adquirido, hoy Lokhen es 
capaz de proporcionar soluciones 
innovadoras para fabricantes y 
carroceros de VAN y LCV: estribos, 
tubos de transporte y  pinzas de 
escalera. Nuestros productos son 
certificados, seguros, eficientes y 
fácil de utilizar; para ellos poseemos 
14 patentes. Trabajamos en los 
detalles, valoramos la calidad, 
invertimos en recursos humanos, 
tecnología, investigación y 
desarrollo.

DE

MADE IN LOKHEN. 
AT A GLANCE.

Siamo leader nella produzione di 
soluzioni in plastica all’avanguardia 
per truck & trailer: calzatoie, taniche, 
porta documenti, profili in PVC, 
porta bocchette. Grazie al know-how 
acquisito, Lokhen oggi è in grado 
di fornire soluzioni innovative per 
costruttori e allestitori di Van e LCV: 
pedane, tubi di trasporto e morsetti 
ferma scale. I nostri prodotti sono 
certificati, sicuri, performanti e facili 
da usare per i quali possediamo 
14 brevetti. Lavoriamo sui dettagli, 
puntiamo alla qualità, investiamo in 
capitale umano, tecnologia, ricerca e 
sviluppo.

 THE PERFECT PARTNER 
FOR YOUR VEHICLE. 

Stolz unser Made in Italy täglich 
auf den Straßen der Welt zu 
transportieren, das Made in 
#LOKHEN. 

Lokhen kennt keine Grenzen. Wir 
tätigen in mehr als 90 Ländern, wir 
beliefern mehr als 2000 Kunden 
und arbeiten mit den größten Trailer 
Herstellern in Europa und in der 
Welt.   
Wir sind führender Hersteller von 
modernen Kunststofflösungen 
für die Truck & Trailer Branche: 
Hemmschuhe, Wassertanks, 
Dokumentenbehälter, PVC-Profile, 
Schlauchrohrbehälter. Dank des 
erworbenen Know-hows ist heute 
Lokhen in der Lage innovative 
Lösungen für Hersteller, Van-und LCV 
Einrichter anzubieten: Trittbretter, 
Transportrohre und Leiterklemmen. 
Unsere Produkte sind innovativ, 
zertifiziert, sicher, leistungsfähig 
und einfach zu handhaben, 
für die wir 14 Patentierungen 
aufweisen. Wir achten auf Details, 
setzen auf Qualität, investieren 
in Humankapital, Technologie, 
Forschung und Entwicklung.
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IN A PLACE TEEMING 
WITH PROGRESS, IT IS ALWAYS 
THE HUMAN COMPONENT THAT 
MAKES THE DIFFERENCE. 

At Lokhen everyone is a key 
component of this extraordinary and 
balanced machinery: engineers, 
quality and safety managers, 
workers, sales managers and 
marketing professionals. 
Together, every day, we move in the 
same direction and towards 

IN A PLACE TEEMING 
WITH PROGRESS, IT IS ALWAYS 
THE HUMAN COMPONENT THAT 
MAKES THE DIFFERENCE. 

Ognuno di Noi in Lokhen è un 
tassello fondamentale di questo 
straordinario ed equilibrato 
ingranaggio: ingegneri, responsabili 
di qualità e sicurezza, addetti alla 
manodopera, sales manager 
e professionisti del marketing. 

BEYOND THE SKILLS: 
WE ARE A BIG FAMILY.

a common goal: to offer innovative, 
reliable, functional and smart 
solutions for our customers. 
A commitment that allows us to 
guarantee excellence to those who 
trust us and decide to travel every 
day into the future, with Us. 
The Lokhen TEAM knows no 
borders, only new opportunities. 
We are a company that invests 
to become BIG, while remaining 
YOUNG.

40
FAMILY MEMBERS

EN IT

Tutti insieme, ogni giorno, ci 
muoviamo nella stessa direzione e 
verso un obiettivo comune: offrire 
soluzioni innovative, affidabili, 
funzionali e smart per i nostri clienti. 
Un impegno che ci consente di 
garantire l’eccellenza a chi ripone 
fiducia in noi e decide di viaggiare 
tutti i giorni, nel futuro, con Noi.  
Il TEAM Lokhen non conosce confini, 
ma solo nuove opportunità. Siamo 
una realtà che investe per diventare 
GRANDE, rimanendo GIOVANE. 

IN A PLACE TEEMING 
WITH PROGRESS, IT IS ALWAYS 
THE HUMAN COMPONENT THAT 
MAKES THE DIFFERENCE. 

Jeder von uns in Lokhen ist ein 
wichtiger Teil dieser einzigartigen und 
vollkommenen Struktur: Ingenieure, 
Qualität und Sicherheitsleiter, 
Arbeitskräfte, Sales Manager und 
Marketing Fachleute. 

Alle zusammen, jeden Tag, gehen 
wir in die gleiche Richtung und teilen 
ein gemeinsames Ziel: unseren 
Kunden innovative Lösungen 
anbieten, zuverlässig, funktionell 
und clever. 
Unser Einsatz ermöglicht es uns 
hervorragende Leistungen zu 
garantieren an diejenigen, die uns 
Vertrauen schenken und sich dafür 
entscheiden, mit uns jeden Tag zu 
reisen, in die Zukunft, mit Uns.    
Das Lokhen-Team kennt 
keine Grenzen, aber nur neue 
Gelegenheiten. Wir sind ein 
Unternehmen, das investiert, um 
GROSS zu werden und gleichzeitig 
JUNG bleibt.
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IN A PLACE TEEMING 
WITH PROGRESS, IT IS ALWAYS 
THE HUMAN COMPONENT THAT 
MAKES THE DIFFERENCE. 

Chacun de Nous chez Lokhen joue 
un rôle fondamental dans cette 
équipe extraordinaire et équilibrée 
: ingénieurs, responsables qualité 
et sécurité, ouvriers, responsables 
commerciaux et professionnels du 
marketing. 

Chaque jour, nous avançons 
ensemble dans la même direction et 
vers un objectif commun : proposer 
des solutions innovantes, fiables, 
fonctionnelles et intelligentes à nos 
clients. Un engagement qui nous 
permet de garantir l'excellence à 
ceux qui nous font confiance et 
décident de voyager chaque jour 
vers le futur avec nous.
L’ÉQUIPE Lokhen ne connaît pas de 
frontières, seulement de nouvelles 
opportunités. Nous sommes une 
réalité qui investit pour GRANDIR 
tout en restant JEUNE.

IN A PLACE TEEMING 
WITH PROGRESS, IT IS ALWAYS 
THE HUMAN COMPONENT THAT 
MAKES THE DIFFERENCE. 

Cada uno de nosotros en Lokhen 
es una pieza clave de un increíble 
y balanceado engranaje: ingenieros, 
directores de calidad y seguridad, 
obreros, sales manager y 
profesionales de marketing. 

Todos juntos, todos los días, nos 
movemos en la misma dirección y 
hacia un objetivo común: ofrecer 
soluciones innovadoras, fiables, 
prácticas y smart para nuestros 
clientes. Es un compromiso que 
nos permite garantizar excelencia 
a quienes confían en nosotros y 
deciden viajar con Nosotros  hacia 
el futuro. 
El equipo Lokhen no conoce límites, 
sino solo nuevas oportunidades. 
Somos una realidad que invierte 
para convertirse en GRANDE, 
permaneciendo JOVEN.

FR



QUALITY IS THE VALUE 
THAT LEADS US TO EVERYTHING 
WE DO.

The constant improvement and the 
customer satisfaction are the center 
of the Lokhen’s world. 

All company processes are managed 
trough specific procedures, in 
compliance with international quality 
management system standards.
We boast an Integrated Business 
Management System that complies 
with IATF 16949:2016, UNI EN ISO 

QUALITY IS THE VALUE 
THAT LEADS US TO EVERYTHING 
WE DO.

Il miglioramento continuo e la 
soddisfazione dei clienti sono 
al centro del mondo Lokhen. 

Tutti i processi aziendali sono gestiti 
attraverso procedure specifiche, nel 
rispetto degli standard internazionali 
dei sistemi di gestione per la qualità.   

9001 and UNI EN ISO 14001. What 
makes Lokhen proud is the certainty 
that OUR products make work safer 
and easier for operators of the 
sector. 
At Lokhen quality also means 
a concrete commitment to 
environmental sustainability, 
significant investments in renewable 
sources for an optimal energy 
management. Our workspaces and 
our plants are designed according 
to energy-efficient standards; our 
production technologies are energy-
efficient.

3
CERTIFICATIONS

IATF 16949:2016

UNI EN ISO 14001

UNI UNI EN ISO 9001

THE VALUE OF QUALITY: 
ABSOLUTE EXCELLENCE.

Vantiamo un Sistema di Gestione 
Integrato Aziendale che soddisfa i 
seguenti schemi: IATF 16949:2016, 
UNI EN ISO 9001 E UNI EN ISO 
14001. Quello che in Lokhen ci 
rende orgogliosi è la certezza che i 
NOSTRI prodotti rendano più sicuro 
e agevole il lavoro degli operatori del 
settore. 
In casa Lokhen la qualità si traduce 
anche in un impegno concreto sul 
fronte della sostenibilità 
ambientale, in significativi 
investimenti in fonti rinnovabili per 
una gestione ottimale dell’energia. 
I nostri spazi di lavoro e i nostri 
impianti sono progettati secondo 
criteri di efficienza energetica; le 
tecnologie di produzione sono a 
basso consumo.

QUALITY IS THE VALUE 
THAT LEADS US TO EVERYTHING 
WE DO.

Die ständige Verbesserung und 
die Kundenzufriedenheit stehen im 
Hause Lokhen im Mittelpunkt.

Alle Betriebsprozesse werden durch 
besondere Verfahren abgewickelt 
in Übereinstimmung mit den 
internationalen Standards für 
Qualitätsmanagementsysteme. 
Wir weisen ein integriertes 
Managementsystem auf, zertifiziert 
nach IATF 16949:2016, UNI EN ISO 
9001 und UNI EN ISO 14001
Das, was uns in Lokhen stolz macht, 
ist die Gewissheit, dass UNSERE 
Produkte die Arbeit der Fachleute 
einfacher und sicher machen. 
Im Hause Lokhen bedeutet 
Qualität ein konkretes Engagement 
für ökologische Nachhaltigkeit, 
in erheblichen Investitionen in 
erneuerbaren Energiequellen für ein 
optimales Energiemanagement. 
Unsere Arbeitsbereiche und 
unsere Anlagen sind nach 
energieeffizienten Kriterien gestaltet; 
die Produktionstechnologien sind 
energiesparend.

QUALITY IS THE VALUE 
THAT LEADS US TO EVERYTHING 
WE DO.

L'amélioration continue et la 
satisfaction des clients sont au

centre du monde Lokhen.
Tous les processus de l'entreprise 
répondent à des procédures 
spécifiques, conformément aux 
normes internationales des 
systèmes de gestion de la qualité.
Nous disposons d'un système de 
gestion d'entreprise intégré qui 
répond aux normes suivantes : IATF 
16949:2016, UNI EN ISO 9001 
et UNI EN ISO 14001. Tous les 
produits Lokhen rendent le travail 
des opérateurs du secteur plus sûr 
et plus facile et ça nous rend fiers.
Chez Lokhen, la qualité implique 
également un engagement 
concret en faveur de la 
durabilité environnementale, des 
investissements importants dans 
les énergies renouvelables pour 
une gestion optimale de l'énergie. 
Nos espaces de travail et notre 
usine sont conçus selon des 
critères d'efficacité énergétique; les 
technologies de production sont à 
faible consommation.

QUALITY IS THE VALUE 
THAT LEADS US TO EVERYTHING 
WE DO.

La mejora continua y la satisfacción 
de los clientes están en el centro del 
mundo Lokhen.  

Todos los procesos empresariales 
son gestionados a través de 
procedimientos específicos y 
con arreglo a los estándares 
internacionales de los sistemas de 
gestión de calidad. 
Contamos con un Sistema de 
gestión empresarial Integrado que 
cumple con los requisitos de IATF 
16949:2016, UNI EN ISO 9001 y 
UNI EN ISO 14001. Lo que nos 
enorgullece es la certeza de que 
NUESTROS productos aumentan 
la seguridad del trabajo de los 
profesionales del sector. 
En Lokhen la calidad se convierte 
también en un compromiso 
concreto en cuanto a sostenibilidad 
medioambiental, en importantes  
inversiones en fuentes renovables 
para una gestión optimal de 
la energía. Nuestras zonas de 
trabajo y nuestras instalaciones 
son diseñadas según criterios de 
eficiencia energética, las tecnologías 
de producción son de bajo consumo.
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Domenico Lorusso 
CEO Lokhen

CONNECTION, INNOVATION 
& TECNOLOGY.

LOKHEN'S HEART IS 
TIRELESS, IT BEATS TECHNOLOGY. 

To innovate is Lokhen’s endless 
present, it is prerogative, it is 
certainty.  Because for us innovation 
is a path to excellence. 
Lokhen is one step ahead, it 
anticipates market trends and 
produces what the customer wants. 
We create as a function of time. 
The use of advanced robotics with 
artificial intelligence allows Lokhen 
to achieve higher productivity, 

LOKHEN'S HEART IS 
TIRELESS, IT BEATS TECHNOLOGY. 

Innovare è l’infinito presente di 
Lokhen. 
È prerogativa, è certezza, perché 
l’innovazione, per noi, è un percorso 
verso l’eccellenza.  
Lokhen è un passo avanti, anticipa i 
trend del mercato e produce ciò che 
il cliente desidera.
Creiamo in funzione del tempo di 
domani.  
Il ricorso a robotica avanzata che 

reducing errors, wastes and machine 
downtime. The finished product then 
meets the logistical excellence of 
the automated warehouse, the final 
step in a production chain studied 
in every detail and developed 
according to efficiency and 
functionality criteria. The connection 
between people, things and systems 
creates enormous added value for 
the industry of the future.

prevede l’impiego di macchinari dotati 
di intelligenza artificiale consente 
alla Lokhen di avere maggiore 
produttività riducendo errori, scarti 
e fermi macchina. Il prodotto finito, 
incontra poi l'eccellenza logistica 
del magazzino automatizzato, ultimo 
passaggio di una catena produttiva 
studiata in ogni minimo dettaglio e 
concepita secondo criteri di efficienza 
e funzionalità. La connessione 
tra persone, cose e sistemi, crea 
un enorme valore aggiunto per 
l’industria del futuro. 

LOKHEN'S HEART IS 
TIRELESS, IT BEATS TECHNOLOGY. 

Innovation ist die unendliche 
gegenwart von Lokhen, es ist eine 
Eigenschaft, eine Gewissheit. 
Weil Innovation ein Weg zur 
Excellenz für uns ist.  
Lokhen ist ein Schritt voraus:  
Markttrends antizipieren und 
produzieren, das, was der Kunde 
wünscht.    
Der Einsatz von fortschrittlicher 
Robotik mit Maschinenintelligenz 
ermöglicht dem Unternehmen 
größere Produktivität, 
wodurch Fehler,  Abfall und 
Maschinenstillstand reduziert 
werden.   Das fertige Produkt begegnet 
dann die logistische Exzellenz 
des automatisierten Lagers, 
letzter Schritt einer bis ins Detail 
durchdachten und nach Kriterien 
der Effizienz und der Funktionalität 
konzipierten Produktionskette. 
Die Verbindung von Menschen, 
Dingen und Systemen schafft einen 
enormen Mehrwert für die Industrie 
der zukunft. 

LOKHEN'S HEART IS 
TIRELESS, IT BEATS TECHNOLOGY. 

Innover: voilà la devise Lokhen. 
C’est une prérogative, c’est une 
certitude. L’innovation 
est pour nous un chemin vers 
l'excellence. 
Lokhen a une longueur d'avance: 
nous anticipons les tendances du 
marché et fabriquons nos 
produits en répondant aujourd’hui 
aux exigences des clients. Nous 
créons aujourd’hui les produits de 
demain. 
 

La robotique avancée et l'utilisation 
d’outils d’intelligence artificielle 
permettent à Lokhen d'avoir 
une plus grande productivité tout 
en réduisant les erreurs, les 
déchets et les temps d'arrêt des 
machines. Après, le produit fini 
connaît l'excellence logistique de 
l'entrepôt automatisé, dernière 
étape d'une chaîne de production 
étudiée dans les moindres détails 
et conçue selon des critères 
d'efficacité et de fonctionnalité. 
L’interconnexion entre les gens, 
les choses et les systèmes crée 
une énorme valeur ajoutée pour 
l'industrie du futur. 

LOKHEN'S HEART 
IS TIRELESS, IT BEATS 
TECHNOLOGY. 

Innovar es el presente infinito 
de Lokhen, es prerrogativa y 
certidumbre. Porque para nosotros 
la innovación es un camino hacia la 
excelencia.  
Lokhen está un paso adelante: 
anticipa las tendencias del mercado 
y produce lo que el cliente va a 
desear. Diseñamos en vistas al 
mañana.  
El empleo de robótica avanzada, 
o sea de máquinas dotadas de 
inteligencia artificial, permite a 
Lokhen tener mayor rendimento 
prodacciòn, y reducir errores, 
residuos e inactividad de las 
máquinas. El último paso para 
el producto final es el almacén 
automatizado, una excelencia 
del departamento de logística y 
parte esencial de una cadena de 
producción estudiada al mínimo 
detalle y diseñada de acuerdo 
con criterios de eficiencia y 
funcionalidad.  
La interconexión entre personas, 
cosas y sistemas genera un valor 
añadido para la industria del 
futuro.

EN IT

DE

ES

FR

SMART 
MANUFACTURING



Domenico Lorusso 
CEO Lokhen

BORN TO INNOVATE 

The research and development 
activity is internal an it is entrusted to 
our team of experienced engineers 
and involves the use of 3D printers, 
simulation softwares (FEM analysis), 
3D drawing and design. Product 
testing is also carried out in-house 
in order to verify and optimise 
virtual simulation techniques and 
models used in the design phase. 
The search for the latest generation 

BORN TO INNOVATE

L'attività di ricerca e sviluppo è 
interna ed è affidata al nostro team di 
ingegneri esperti: prevede l'utilizzo 
di stampanti 3D, l'ausilio di software 
di simulazioni (analisi FEM), di 
disegno e progettazione 3D. Anche 
le attività di testing sui prodotti 
vengono effettuate internamente, 
al fine di poter verificare ed 
ottimizzare le tecniche e i modelli di 
simulazione virtuali usati in fase di 

materials offers high technological 
and performance content products 
that meet every need. The culture 
of research and development is 
inherent in the LOKHEN DNA, to 
offer PERFECTION. 
From research to development. 
Value without limits. We are open 
to innovation and experimentation, 
we value our competences, 
develop new solutions, dialogue 
with our customers and invest in 
technologies.

progettazione. La ricerca di materiali 
di ultimissima generazione permette 
di offrire prodotti ad alto contenuto 
tecnologico e prestazionale, che 
soddisfano ogni tipo di esigenza.  La 
cultura della ricerca e dello sviluppo 
è insita nel DNA LOKHEN, per offrire 
PERFEZIONE.
Dalla ricerca allo sviluppo. 
Valore senza limiti. Siamo 
aperti all’innovazione e alla 
sperimentazione, valorizziamo le 
nostre competenze, studiamo nuove 
soluzioni, dialoghiamo con i nostri 
clienti e investiamo in tecnologie.

BORN TO INNOVATE

Die internen Forschungs und 
Entwicklungstätigkeiten werden 
unserem erfahrenen Ingenieuren 
Team anvertraut, mit Hilfe von 3D 
Druckern, Simulationssoftware 
(FEM-Analyse), Zeichnung und 3D 
Konstruktion. Auch die Produkttests 
werden intern durchgeführt, 
um die in der Entwurfsphase 
verwendeten Techniken und 
virtuellen Simulationsmodelle zu 
überprüfen und zu optimieren. 
Die Suche nach Materialien der 
neuesten Generation ermöglicht 
es, Produkte mit einem hohen 
Technologie- und Leistungsgehalt 
anzubieten, die allen Anforderungen 
gerecht werden. Forschung und 
Entwicklung gehört zu unserem 
DNA, um PERFEKTION zu bieten. 
Von der Forschung zur Entwicklung. 
Wert ohne Grenzen. Wir sind für 
Innovation und Wissenschaft, wir 
bringen unsere Kompetenzen 
zur Geltung, wir entwickeln neue 
Lösungen, wir kommunizieren mit 
unseren Kunden und investieren in 
Technologie.   

BORN TO INNOVATE

L'activité de recherche et 
développement est menée à 
l'interieur de notre enterprise par 
notre équipe d'ingénieurs experts et 
prévoit l'utilisation d'imprimantes 3D, 
de logiciels de simulation (analyse 
FEM), la conception et le design 3D. 
Tous les produits sont testés chez 
nous, afin de vérifier et d'optimiser 
les techniques et les modèles de 
simulation virtuelle utilisés pendant la 
phase de conception. La recherche 
de matériaux de nouvelle génération 
nous permet d’offrir des produits 
à haut contenu technologique et 

performants qui répondent à toutes 
les exigences. La recherche et le 
développement sont inscrits dans 
l'ADN de LOKHEN, pour offrir la 
PERFECTION.
De la recherche au développement. 
Valeur illimitée. Nous sommes 
ouverts à l'innovation et à 
l'expérimentation, nous valorisons 
nos compétences, étudions de 
nouvelles solutions, écoutons 
nos clients et investissons dans 
l’innovation technologique.

BORN TO INNOVATE 

La activadad de investigación y 
desarrollo se hace internamente 
y es confiada a nuestro equipo 
de ingenieros expertos y prevé el 
empleo de impresoras 3D, el auxilio 
de software de simulación (análisis 
FEM), de diseño y proyectación 
3D. 
También los procesos de testing 
de los productos se realizan 
internamente para poder verificar y 
mejorar las técnicas y los modelos 
de simulación virtuales utilizados en 
la fase de proyecto. La búsqueda 
de materiales de última generación 
permite ofrecer productos de alta 
tecnología y de alto rendimiento 
para satisfacer cualquier tipo de 
exigencia. 
La cultura de la investigación y 
desarrollo es parte integrante del 
ADN de Lokhen y permite ofrecer 
PERFECCIÓN. 

De la investigación al desarrollo. 
Valor sin límites. Estamos abiertos a 
la inovación y a la experimentación, 
valorizamos nuestras 
competencias, estudiamos nuevas 
soluciones, interactuamos con 
nuestros clientes e invertimos en 
tecnologías.

THE LOKHEN DNA: 
RESEARCHER & AMBITIOUS.
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1.
- Wheel chocks
- Calzatoie
- Hemmschuhe
- Cales de roue
- Calzos de rueda

- Foldable wheel chocks 
- Calzatoie richiudibili
- Klappbare Hemmschuhe 
- Cales de roue pliantes
- Calzos de rueda plegables

- Document holders
- Portadocumenti
- Dokumentenbehälter
- Boîtes à documents
- Portadocumentos

- Water tanks
- Taniche
- Wassertanks
- Réservoirs à eau
- Depósitos de agua

- Hose tube holders
- Porta bocchette
- Schlauchrohrbehälter
- Porte-tuyau
- Portamangueras

- Pvc and thermoplastic profiles
- Profili termoplastici e pvc
- Thermoplastische und PVC-Profile
- Profils thermoplastiques et pvc
- Perfiles termoplásticos y pvc

- Spare parts
- Ricambi
- Ersatzteile
- Pièces détachées
- Repuestos

- Lighting Board
- Portafanali
- Beleuchtungsträger
- Barre porte-feu
- Barra de luces
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The-state-of-the-art
foldable 
wheel chock

00
Calzatoie richiudibili
Klappbare Hemmschuhe 
Cales de roue pliantes
Calzos de rueda plegables
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cod. L mm B mm H mm R mm

600500100 472 199 230 560 0,98 16 576

600500200 472 199 230 560 0,82 16 576

DIN76051 - 53

LOGO
CUSTOMIZATION

COLOR
CUSTOMIZATION

PATENTED HOMOLOGATION

ORIGAMYORIGAMY 53

REGISTERED DESIGN

REGISTERED
DESIGN

LOKHEN.COM

LOGO
CUSTOMIZATION

COLOR
CUSTOMIZATION

ORIGAMY 46 DIN76051 - 46

PATENTED HOMOLOGATION REGISTERED DESIGN

REGISTERED
DESIGN

cod. L mm B mm H mm R mm

600510100 380 160 190 460 0,67 24 864

600510200 380 160 190 460 0,55 24 864

2120

EN
Foldable yellow homologated thermoplastic wheel
chock 53

IT
Calzatoia richiudibile gialla termoplastica 
omologata 53

DE
Thermoplastischer klappbarer Hemmschuh 
zugelassen gelb 53

FR Cale de roue pliante jaune termoplastique homologuée 53

ES
Calzo de rueda plegable termoplástico amarillo homologado 
53

EN
Foldable yellow homologated thermoplastic wheel
chock 46

IT
Calzatoia richiudibile gialla termoplastica
omologata 46

DE
Thermoplastischer klappbarer Hemmschuh
zugelassen gelb 46

FR Cale de roue pliante jaune termoplastique homologuée 46

ES Calzo de rueda plegable amarillo homologado 46

FOR TRUCK FOR TRUCK

FOR COMMERCIAL &
AGRICULTURAL 

TRAILERSFOR TRAILER FOR TRAILER
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LOGO
CUSTOMIZATION

COLOR
CUSTOMIZATION

ORIGAMY 36 DIN76051 - 36

PATENTED HOMOLOGATION REGISTERED DESIGN

REGISTERED
DESIGN

cod. L mm B mm H mm R mm

600520100 320 120 151 360 0,32 48 1728

600520200 320 120 151 360 0,23 48 1728

EN
Foldable yellow homologated thermoplastic wheel
chock 36

IT
Calzatoia richiudibile gialla termoplastica
omologata 36

DE
Thermoplastischer klappbarer Hemmschuh
zugelassen gelb 36

FR Cale de roue pliante jaune termoplastique homologuée 36

ES Calzo de rueda plegable termoplástico amarillo homologado 36

LOKHEN.COM

LOGO
CUSTOMIZATION

COLOR
CUSTOMIZATION

ORIGAMY 36 DIN76051 - 36

PATENTED HOMOLOGATION REGISTERED DESIGN

REGISTERED
DESIGN

cod. L mm B mm H mm R mm

600520400 320 120 151 360 0,23 48 1728

EN Foldable black homologated thermoplastic wheel chock 36

IT
Calzatoia richiudibile nera termoplastica
omologata 36

DE
Thermoplastischer klappbarer Hemmschuh
zugelassen schwarz 36

FR Cale de roue pliante noir termoplastique homologuée 36

ES Calzo de rueda plegable termoplástico negro homologado 36

FOR CAR TRAILERS

2322

FOR LCV
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LOKHEN.COM

BEAM SINGLE

EN Fixing support single in plastic for foldable wheel chock

IT
Supporto di fissaggio singolo in plastica per
calzatoia 

DE
Hemmschuh-Halter, 1-fach aus Kunststoff klappbarer für
Hemmschuhe 

FR
Support de fixation simple en plastique pour
cale de roue pliante

ES
Soporte de fisaje único en plastico para calzo
de rueda plegable

COLOR
CUSTOMIZATION

L B

H

A

PATENT PENDING

cod. L mm B mm H mm A mm

600700100 107 68 44 43 E53 / big 0,03 96

600800100 103 68 44 43 G46 / medium 0,04 96

600900100 102 68 44 43 E36 / small 0,03 96

2524

BEAM DOUBLE

EN
Fixing support double in plastic for foldable wheel
chock 

IT
Supporto di fissaggio doppio in plastica per
calzatoia

DE
Hemmschuh-Halter, 2-fach aus Kunststoff für klappbarer
Hemmschuhe 

FR
Support de fixation double en plastique pour
cale de roue pliante

ES
Soporte de fisaje doble en plastico para calzo
de rueda plegable

COLOR
CUSTOMIZATION

L

H

B

A

PATENT PENDING

cod. L mm B mm H mm A mm

600700200 177 68 44 43 E53 / big 0,06 48

600800200 163 68 44 43 G46 / medium 0,06 48

600900200 155 68 44 43 E36 / small 0,04 48

05

03

04

02

01

06

07

00



cod. L mm B mm H mm A mm

600740200 126 62 35 43 E53 / big 0,22 16 1152

ALOK DOUBLE

EN
Fixing support double in anodized aluminium for wheel 
chock

IT
Supporto di fissaggio doppio in alluminio anodizzato per 
calzatoia

DE
Hemmschuh-Halter, 2-fach aus eloxiertem Aluminium für 
Hemmschuhe

FR
Support de fixation double en aluminium anodisé pour 
cale de roue

ES
Soporte de fisaje doble en aluminio anodizado para calzo 
de rueda 

A

2726

LOKHEN.COM

ALOK SINGLE

EN
Fixing support single in anodized aluminium for wheel 
chock

IT
Supporto di fissaggio singolo in alluminio anodizzato per 
calzatoia

DE
Hemmschuh-Halter, 1-fach aus eloxiertem Aluminium für 
Hemmschuhe

FR
Support de fixation simple en aluminium anodisé pour 
cale de roue

ES
Soporte de fisaje único en aluminio anodizado para calzo 
de rueda 

cod. L mm B mm H mm A mm

600740100 72 62 35 43 E53 / big 0,16 32 2304
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2928

LOKHEN.COM

BOX

EN Magnelis chock holder with PVC spring

IT Porta calzatoia in magnelis con molla in PVC

DE Hemmschuh-Halter aus Magnelis mit Feder aus PVC. 

FR Porte-cale de roue en magnelis avec ressort en PVC 

ES
Soporte de calzo de rueda de magnelis con resorte en 
PVC

 

cod. L mm B mm H mm

600710100 314 166 235 E53 / big 1,54 8 192

BOX

EN black powder coated chock holder, with PVC spring

IT Porta calzatoia verniciato nero con molla in PVC

DE Hemmschuh-Halter, schwarz lackiert mit Feder aus PVC

FR Porte-cale de roue peinte en noir avec ressort en PVC

ES
Soporte de calzo de rueda, pintado negro con resorte en 
PVC 

COLOR
CUSTOMIZATION

 

cod. L mm B mm H mm

600710200 314 166 235 E53 / big 1,54 8 192
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Calzos de rueda
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3232

cod. L mm B mm H mm R mm

600130100 600 246 330 700 2,82 6 60

600130200 600 246 330 700 2,64 6 60

CROWNY 66

EN
Yellow homologated thermoplastic wheel 
chock 66

IT
Calzatoia gialla termoplastica 
omologata 66

DE
Thermoplastischer Hemmschuh 
zugelassen gelb 66

FR Cale de roue jaune termoplastique homologuée 66

ES Calzo de rueda termoplástico amarillo homologado 66

DIN76051 - 66

DIN COMPLIANT

LOGO
CUSTOMIZATION

COLOR
CUSTOMIZATION

PATENTED

cod. L mm B mm H mm R mm

600120200 467 201 230 555 1,60 8 192

CROWNY HEAVY 53

EN
Yellow homologated thermoplastic 
chock Heavy 53

IT
Calzatoia gialla termoplastica 
omologata Heavy 53 

DE
Thermoplastischer Hemmschuh 
zugelassen gelb Heavy 53

FR Cale de roue jaune termoplastique homologuée Heavy 53

ES
Calzo de rueda termoplástico amarillo homologado 
Heavy 53

DIN76051 - 53

DIN COMPLIANT

LOGO
CUSTOMIZATION

COLOR
CUSTOMIZATION

R

PATENTED

LOKHEN.COM

33

FOR TRUCK
FOR HEAVY 

INDUSTRIAL VEHICLE
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cod. L mm B mm H mm R mm

600110100 467 198 225 555 1,31 8 192

600110200 467 198 225 555 1,17 8 192

CROWNY 53

EN
Yellow homologated thermoplastic wheel 
chock 53

IT
Calzatoia gialla termoplastica 
omologata 53

DE
Thermoplastischer Hemmschuh 
zugelassen gelb 53

FR Cale de roue jaune termoplastique homologuée 53

ES Calzo de rueda termoplástico amarillo homologado 53

DIN76051 - 53

LOGO
CUSTOMIZATION

COLOR
CUSTOMIZATION

R

DIN COMPLIANTPATENTED

cod. L mm B mm H mm R mm

600100100 383 160 190 460 0,82 10 280

600100200 383 160 190 460 0,70 10 280

CROWNY 46

EN
Yellow homologated thermoplastic wheel
chock 46

IT
Calzatoia gialla termoplastica 
omologata 46

DE
Thermoplastischer Hemmschuh 
zugelassen gelb 46

FR Cale de roue jaune termoplastique homologuée 46

ES Calzo de rueda termoplástico amarillo homologado 46

DIN76051 - 46

LOGO
CUSTOMIZATION

COLOR
CUSTOMIZATION

DIN COMPLIANT

R

H

L B

PATENTED

34

LOKHEN.COM
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FOR COMMERCIAL &
AGRICULTURAL 
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cod. L mm B mm H mm R mm

600090100 335 122 147 355 0,47 18 504

600090200 335 122 147 355 0,45 18 504

CROWNY 36

EN
Yellow homologated thermoplastic wheel
chock 36

IT
Calzatoia gialla termoplastica 
omologata 36

DE
Thermoplastischer Hemmschuh 
zugelassen gelb 36

FR Cale de roue jaune termoplastique homologuée 36

ES
Calzo de rueda termoplástico amarillo 
homologado 36

LOGO
CUSTOMIZATION

COLOR
CUSTOMIZATION

R

L

H

DIN76051 - 36

DIN COMPLIANTPATENTED

FOR LCV

DOUBLE

SCRATCH RESISTANT
LOGO

CUSTOMIZATION
COLOR

CUSTOMIZATION

EN Plastic chock holder

IT Portacalzatoia in plastica

DE
Hemmschuh-Halter aus 
Kunststoff

FR Porte-cale de roue en plastique

ES Soporte de plástico para calzo de rueda

cod. L mm B mm H mm

600210100 133 124 109 E36 / small 0,17 18 630

600150100 162 181 136 G46 / medium 0,27 10 340

600180100 213 183 137 E53 / big 0,44 8 272

PATENTED

36

LOKHEN.COM

37
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cod. L mm B mm

600250100 215 55 G46 / medium 0,15 30

600250300 258 55 E53 / big 0,17 24

KLOK

EN Plastic fixing support for wheel chock

IT
Supporto di fissaggio in plastica 
per calzatoia

DE Hemmschuh-Halter aus Kunststoff für Hemmschuh

FR
Support de fixation en plastique 
pour cale de roue

ES
Soporte de fijación de plástico 
para calzo de rueda

COLOR
CUSTOMIZATION

PATENTED

38

LOKHEN.COM

39

ADAPTKLOK

EN Plastic fixing adapter for Klok black

IT Adattatore per fissaggio Klok in plastica nero

DE Adapter für Halter Klok aus Kunststoff schwarz

FR Adaptateur pour fixation Klok en plastique noir          

ES Adaptador para fijación Klok de plástico negro

cod. L mm B mm H mm

600255000 59 55 25 0,03 180

COLOR
CUSTOMIZATION

L

B

H
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NEST

EN
Plastic chock holder 90°/130°
fast chassis-fitting

IT
Porta calzatoia in plastica 
con attacco rapido chassis a 90°/130°

DE
Hemmschuh-Halter aus Kunststoff 
Chassis-Aufhängung 90°/130°

FR
Porte-cale de roue en plastique pour fixation
rapide au chassis à 90°/130°

ES
Soporte de plástico para calzo 
instalación rápida al chassis a 90°/130°

cod. L mm B mm H mm

600190100 217 244 252 E53 / big 1,07 16 160

600190200 210 270 377 E53 / big 1,15 16 160

COLOR
CUSTOMIZATION

600190100 600190100600190200

600190200

cod. L mm Ø mm

600260100 250 21
E53 / big

G46 / medium
0,52 40 1440

600260300 300 21 E66 0,57 36 1296

ROUNDY

EN
Zinc plated fixing support 
with screw for wheel chock

IT
Supporto di fissaggio zincato 
con vite per calzatoia

DE
Verzinkter Hemmschuh-Träger 
mit Schraube für Hemmschuh

FR
Support de fixation zingué 
avec vis pour cale de roue

ES
Soporte de fijación galvanizado
con tornillo para calzo

DIMENSION
CUSTOMIZATION

40

LOKHEN.COM
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EN Black powder coated chock holder

IT Porta calzatoia verniciato nero

DE Hemmschuh-Halter schwarz lackiert

FR Porte cale de roue verni noir

ES Soporte de metal pintado negro para calzo

cod. L mm B mm H mm

600160600 165 127 167
G46 / 

medium
0,44 20 480

600170600 208 171 228 E53 / big 0,89 32 320

BEGIN

COLOR
CUSTOMIZATION

EN Hot galvanized chock holder

IT Porta calzatoia zincato a caldo

DE Hemmschuh-Halter feuerverzinkt

FR Porte cale de roue galvanisé

ES Soporte de metal galvanizado para calzo

cod. L mm B mm H mm

600200200 124 132 166 E36 / small 0,32 9 648

600160500 165 127 167
G46 /

 medium
0,44 20 480

600170500 208 171 228 E53 / big 0,91 32 320

BEGIN

42

LOKHEN.COM
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EN Plastic chock holder 10

IT Portacalzatoia in plastica 10

DE Hemmschuh-Halter aus Kunststoff 10

FR Porte cale de roue en plastique 10

ES Soporte de plástico para calzo 10

cod. L mm B mm H mm

600220100 104 23 141 10 0,07 48 5376

H

L B

FLATY

COLOR
CUSTOMIZATION

LOGO
CUSTOMIZATION

NANO

EN Black thermoplastic wheel chock 10

IT Calzatoia nera termoplastica 10

DE Thermoplastischer Hemmschuh Schwarz 10

FR Cale de roue noir termoplastique 10

ES Calzo de rueda termoplástico negro 10

LOGO
CUSTOMIZATION

COLOR
CUSTOMIZATION

R

L

H

FOR CAR TRAILERS

cod. L mm B mm H mm R mm

600080200 225 90 100 251 0,18 48 1728

44

LOKHEN.COM

45

TÜV TESTED
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Taniche
Wassertanks
Réservoirs à eau
Depósitos de aguaWater 
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H

L

B

cod. L mm B mm H mm

601040300 330 330 332 1,90 4 84

601040400 330 330 332 1,90 4 84

SQUARE

48

EN Water tank in black plastic L 18

IT Tanica acqua in plastica 18L nera

DE Wassertank aus Kunststoff schwarz L 18

FR Réservoir à eau en plastique noir L 18

ES Depósito de agua de plástico negro L 18

WATERPROOF
LOGO

CUSTOMIZATION
COLOR

CUSTOMIZATION

cod. L mm B mm H mm

601000300 421 342,5 332 2,35 4 56

601000400 421 342,5 332 2,40 4 56

SQUARE

EN Water tank in black plastic L 30

IT Tanica acqua in plastica 30L nera

DE Wassertank aus Kunststoff schwarz L 30

FR Réservoir à eau en plastique noir L 30

ES Depósito de agua de plástico negro L 30

WATERPROOF
LOGO

CUSTOMIZATION
COLOR

CUSTOMIZATION
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5150

cod. L mm B mm H mm

601200500 270 73,6 176 30L 2,70 2 144

601200600 170 73,6 176 18L 1,56 6 432

cod. L mm B mm H mm

601200100 296 73 158 30L 1,93 4 240

601200400 200 73 158 18L 1,40 12 240

EN
Zinc plated pair of brackets for water tank “SQUARE” - 
fixing vertical

IT
Coppia staffe zincate per tanica “SQUARE” - attacco 
verticale

DE
Haltersatz, verzinkt für Wasserbehälter “SQUARE” - 
Befestigung vertikal

FR
Couple de supports zingués pour réservoir à eau 
“SQUARE” - attache vertic

ES
Par de soportes galvanizados para depósito de agua 
“SQUARE” - fijación vertical

BRACKETS

DIMENSION
CUSTOMIZATION

BRACKETS

DIMENSION
CUSTOMIZATION

30L 30L30L 30L18L 18L18L 18L

EN
Zinc plated pair of brackets for water tank “SQUARE” - 
fixing horizontal

IT
Coppia staffe zincate per tanica “SQUARE” attacco 
orizzontale

DE
Haltersatz, verzinkt für Wasserbehälter “SQUARE” - 
Befestigung horizontal

FR
Couple de supports zingués pour réservoir
à eau “SQUARE” - fixation horizontale

ES
Par de soportes galvanizados para depósito de agua 
“SQUARE” - fijación horizontal

LB

H
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53

cod. L mm B mm H mm

601010100 458 352 379 2,20 8 80

601010200 458 352 379 2,20 8 80

GALLERY

EN Water tank in white plastic L 30

IT Tanica acqua in plastica L30 bianca

DE Wassertank aus Kunststoff weiß L 30

FR Réservoir à eau en plastique blanc L 30

ES Depósito de agua de plástico blanco L 30

WATERPROOF
LOGO

CUSTOMIZATION
COLOR

CUSTOMIZATION

cod. L mm B mm H mm

601010300 458 352 379 2,20 8 80

601010400 458 352 379 2,20 8 80

GALLERY

EN Water tank in black plastic L 30

IT Tanica acqua in plastica 30L nera

DE Wassertank aus Kunststoff schwarz L 30

FR Réservoir à eau en plastique noir L 30

ES Depósito de agua de plástico negro L 30

WATERPROOF
LOGO

CUSTOMIZATION
COLOR

CUSTOMIZATION
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cod. L mm B mm H mm

601020300 470 464 477 3,24 6 30

601020400 470 464 477 3,37 6 30

GALLERY

EN Water tank in black plastic L 50

IT Tanica acqua in plastica L50 nera

DE Wassertank aus Kunststoff schwarz L 50

FR Réservoir à eau en plastique noir L 50

ES Depósito de agua de plástico negro L 50

54

WATERPROOF
LOGO

CUSTOMIZATION
COLOR

CUSTOMIZATION

55

cod. L mm B mm H mm

601200700 316 57 248 2,99 2 144

EN
Zinc plated pair of brackets for water tank “GALLERY” 
L 30/50 - fixing vertical

IT
Coppia staffe zincate per tanica “GALLERY” L 30/50 - 
attacco verticale

DE
Haltersatz, verzinkt für Wasserbehälter “GALLERY” 
L 30/50 - Befestigung vertikal

FR
Couple de supports zingués pour réservoir
 à eau “GALLERY” L 30/50 - attache vertic

ES
Par de soportes galvanizados para depósito de agua 
“GALLERY” L 30/50 - fijación vertical

BRACKETS

DIMENSION
CUSTOMIZATION
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57

cod. L mm B mm H mm

601200200 414 68 156 2,50 8 320

EN
Zinc plated pair of brackets for water tank “GALLERY”
L 30 - fixing horizontal

IT
Coppia staffe zincate per tanica “GALLERY” L 30 - attacco 
orizzontale

DE
Haltersatz, verzinkt für Wasserbehälter “GALLERY” L 30 - 
Befestigung horizontal

FR
Couple de supports zingués pour réservoir
 à eau “GALLERY” L 30 - fixation horizontale

ES
Par de soportes galvanizados para depósito de agua 
“GALLERY” L 30 - fijación horizontal

BRACKETS

DIMENSION
CUSTOMIZATION

cod. L mm B mm H mm

601200300 414 68 159 3,50 6 240

EN
Zinc plated pair of brackets for water tank 
“GALLERY” L 50 - fixing horizontal

IT
Coppia staffe zincate per tanica “GALLERY” L 50 - 
attacco orizzontale

DE
Haltersatz, verzinkt für Wasserbehälter “GALLERY” L 50 - 
Befestigung horizontal

FR
Couple de supports zingués pour réservoir à eau 
“GALLERY” L 50 - fixation horizontale

ES
Par de soportes galvanizados para depósito de agua 
“GALLERY” L 50 - fijación horizontal

BRACKETS

DIMENSION
CUSTOMIZATION
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5958

cod. L mm B mm H mm

601030100 531 206 360 1,22 10 50

601030200 531 206 360 1,22 10 50

START

EN Plastic water tank L 25

IT Tanica in plastica L 25

DE Wassertank aus Kunststoff L 25

FR Réservoir à eau en plastique L 25

ES Depósito de agua de plástico L 25

cod. L mm B mm H mm

601030300 644 213 470 5,57 8 24

601030400 644 213 470 5,57 8 24

START

EN
Plastic water tank with zinc 
plated cage L 25

IT
Tanica in plastica L 25 
con telaio zincato

DE
Wassertank aus Kunststoff mit 
verzinktem Rahmen L 25

FR
Réservoir à eau en plastique 
avec cadre galvanisé L 25

ES
Depósito de agua de plástico 
con brida galvanizada L 25

WATERPROOF WATERPROOF
COLOR

CUSTOMIZATION
COLOR

CUSTOMIZATION
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ALUMINIUM TUBE 5 MT

EN Aluminium tube 5 metres

IT Tubo in alluminio 5 metri

DE Rohr aus Aluminium 5 Meter

FR Tube en aluminium 5 mètres

ES Tubo de aluminio 5 metros

62

cod. L mm B mm Ø mm

604110100 5000 2 160 13,40 17

604120100 5000 2,2 180 16,59 17

604130100 5000 2 200 16,79 14

DIMENSION
CUSTOMIZATION

Ø L

B

ALUMINIUM TUBE 6 MT

EN Aluminium tube 6 metres

IT Tubo in alluminio 6 metri

DE Rohr aus Aluminium 6 Meter

FR Tube en aluminium 6 mètres

ES Tubo de aluminio 6 metros

cod. L mm B mm Ø mm

604110200 6000 2 160 16,08 17

604120200 6000 2,2 180 19,91 17

604130200 6000 2 200 20,15 14

DIMENSION
CUSTOMIZATION

Ø L
B

LOKHEN.COM
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PLASTIC TUBE 5 MT

EN Plastic tube 5 metres

IT Tubo in plastica 5 metri

DE Rohr aus Kunststoff 5 Meter

FR Tube en plastique 5 mètres

ES Tubo de plástico 5 metros

cod. L mm B mm Ø mm

604010100 5000 4 160 10,00 20

604020100 5000 4,4 180 12,50 17

604030100 5000 4,9 200 15,25 14

DIMENSION
CUSTOMIZATION

Ø L

B

LOKHEN.COM

6564

EN Plastic tube 6 metres

IT Tubo in plastica 6 metri

DE Rohr aus Kunststoff 6 Meter

FR Tube en plastique 6 mètres

ES Tubo de plástico 6 metros

PLASTIC TUBE 6 MT

cod. L mm B mm Ø mm

604010200 6000 4 160 12,00 20

604020200 6000 4,4 180 15,00 17

604030200 6000 4,9 200 18,00 14

DIMENSION
CUSTOMIZATION

Ø L
B
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FRONT CAP SINGLE

EN Front cap single for hose tube holder 

IT Coperchio frontale singolo per porta bocchette 

DE Vorderdeckel 1-Fach für Schlauchrohrbehälter 

FR Couvercle avant simple pour porte-tuyau

ES Tapa delantera singular para portamangueras

SCRATCH RESISTANT SECURITY SYSTEM

cod. L mm B mm H mm Ø mm

604210000 190 192 69 160 0,48 12 720

604220000 211 213 69 180 0,52 12 420

604230000 230 232 69 200 0,58 12 420

Ø

H L

B

LOGO
CUSTOMIZATION

COLOR
CUSTOMIZATION

EN Back cap single for hose tube holder 

IT Coperchio posteriore singolo per porta bocchette 

DE Hinterdeckel 1-Fach für Schlauchrohrbehälter 

FR Couvercle arrière simple pour porte-tuyau

ES Tapa trasera singular para portamangueras

BACK CAP SINGLE

SCRATCH RESISTANT

cod. L mm B mm H mm Ø mm

604210100 170 170 30 160 0,12 24 1440

604220100 190 190 30 180 0,14 16 1152

604230100 210 210 30 200 0,18 24 840

Ø

H

B

L

LOGO
CUSTOMIZATION

COLOR
CUSTOMIZATION

PATENTED PATENTED
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6968

FRONT CAP DOUBLE

EN Front cap double for hose tube holder 

IT Coperchio frontale doppio per porta bocchette 

DE Vorderdeckel 2-Fach für Schlauchrohrbehälter 

FR Couvercle avant double pour porte-tuyau

ES Tapa delantera doble para portamangueras

cod. L mm B mm H mm Ø mm

604211000 351 192 69 160 0,79 6 360

604221000 392 212 69 180 0,83 4 288

604231000 431 232 69 200 0,93 6 210

SCRATCH RESISTANT SECURITY SYSTEM

Ø

H L

B

LOGO
CUSTOMIZATION

COLOR
CUSTOMIZATION

EN Back cap double for hose tube holder 

IT Coperchio posteriore doppio per porta bocchette 

DE Hinterdeckel 2-Fach für Schlauchrohrbehälter 

FR Couvercle arrière double pour porte-tuyau

ES Tapa trasera doble para portamangueras

BACK CAP DOUBLE

cod. L mm B mm H mm Ø mm

604211100 330 170 30 160 0,23 12 720

604221100 373 192 30 180 0,33 12 720

604231100 410 210 30 200 0,36 12 420

SCRATCH RESISTANT

Ø

H

B

L

LOGO
CUSTOMIZATION

COLOR
CUSTOMIZATION

PATENTED PATENTED
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7170

FRONT CAP TRIPLE

EN Front cap triple for hose tube holder 

IT Coperchio frontale triplo per porta bocchette 

DE Vorderdeckel 3-Fach für Schlauchrohrbehälter 

FR Couvercle avant triple pour porte-tuyau

ES Tapa delantera triple para portamangueras

cod. L mm B mm H mm Ø mm

604212000 510 192 69 160 1,10 4 240

604232000 633 232 69 200 1,39 4 140

SCRATCH RESISTANT SECURITY SYSTEM

Ø

H L

B

LOGO
CUSTOMIZATION

COLOR
CUSTOMIZATION

EN Back cap triple for hose tube holder 

IT Coperchio posteriore triplo per porta bocchette 

DE Hinterdeckel 3-Fach für Schlauchrohrbehälter 

FR Couvercle arrière triple pour porte-tuyau

ES Tapa trasera triple para portamangueras

BACK CAP TRIPLE

cod. L mm B mm H mm Ø mm

604212100 490 170 30 160 0,36 8 480

604232100 614 210 30 200 0,54 8 280

SCRATCH RESISTANT

Ø

H

B

L

LOGO
CUSTOMIZATION

COLOR
CUSTOMIZATION

PATENTED PATENTED
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7372

EN Front cap triangular triple for hose tube holder

IT Coperchio frontale triangolare triplo per portabocchette

DE Dreieckiger Vorderdeckel dreifach für Schlauchrohrbehälter

FR Couvercle avant triple triangulaire pour porte-tuyau

ES Tapa delantera triangular triple para portamangueras

cod. L mm B mm H mm Ø mm

604213000 344 325 66 160 0,87 0,81 288

SCRATCH RESISTANT SECURITY SYSTEM
LOGO

CUSTOMIZATION
COLOR

CUSTOMIZATION

EN Back cap triangular triple for hose tube holder

IT Coperchio posteriore triangolare triplo per portabocchette

DE Dreieckiger Hinterdeckel dreifach für Schlauchrohrbehälter

FR Couvercle arrière triple triangulaire pour porte-tuyau

ES Tapa trasera triangular triple para portamanguera

cod. L mm B mm H mm Ø mm

604213100 328 307 30 160 0,3 8 480

SCRATCH RESISTANT
LOGO

CUSTOMIZATION
COLOR

CUSTOMIZATION

PATENTED PATENTEDBACK CAP 

TRIANGULAR TRIPLE

FRONT CAP

TRIANGULAR TRIPLE
Ø

H

L

B

Ø

H L

B
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FRONT CAP SINGLE TANK FRONT CAP DOUBLE TANK

EN Front cap single with fluid container for hose tube holder

IT
Coperchio frontale singolo con vaschetta per porta 
bocchette

DE Vorderdeckel 1-Fach mit Gefäss für Schlauchrohrbehälter

FR
Couvercle avant simple avec collecteur de liquides pour 
porte-tuyau

ES
Tapa delantera singular con bandeja recogedora para 
portamangueras 

EN Front cap double with fluid container for hose tube holder

IT
Coperchio frontale doppio con vaschetta per porta 
bocchette

DE Vorderdeckel 2-Fach mit Gefäss für Schlauchrohrbehälter

FR
Couvercle avant double avec collecteur de liquides pour 
porte-tuyau 

ES
Tapa delantera doble con bandeja recogedora para 
portamangueras

cod. L mm B mm H mm Ø mm

604214000 - RH 282 200 87 160 0,79 4 288

604214100 - LH 282 200 87 160 0,79 4 288

604224000 - RH 299 215 88 180 0,88 4 288

604224100 - LH 299 215 88 180 0,88 4 288

cod. L mm B mm H mm Ø mm

604215000 - RH 443 200 87 160 1,09 6 216

604215100 - LH 443 200 87 160 1,09 6 216

604225000 - RH 479 219 87 180 1,18 4 144

604225100 - LH 479 220 87 180 1,18 4 144

SCRATCH RESISTANT SCRATCH RESISTANTSECURITY SYSTEM SECURITY SYSTEMWATERPROOF WATERPROOF

Ø

H B

L

Ø

H B

L

LOGO
CUSTOMIZATION

LOGO
CUSTOMIZATION

COLOR
CUSTOMIZATION

COLOR
CUSTOMIZATION

PATENTED PATENTED

RH RHLH LH
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SQUARE BRACKET DOUBLE

EN Double rectangular bracket fitting kit for hose tube holder 

IT Kit di montaggio staffa rettangolare doppia per porta bocchette 

DE Montagekit Halter rechteckig 2-Fach für Schlauchrohrbehälter 

FR Kit de montage support rectangulaire double pour porte-tuyau 

ES Kit de montaje soporte rectangular doble para portamangueras 

cod. L mm B mm H mm Ø mm

604219200 195 63 350 160 1,12 6 360

604229200 215 60 392 180 1,33 6 360

604239200 235 63 431 200 1,37 6 210

SCRATCH RESISTANT

LB

H

LOGO
CUSTOMIZATION

COLOR
CUSTOMIZATION

EN Single rectangular bracket fitting kit for hose tube holder 

IT
Kit di montaggio staffa rettangolare singola per porta 
bocchette 

DE
Montagekit Halter rechteckig 1-Fach für Schlauchrohr-
behälter 

FR
Kit de montage support rectangulaire simple pour por-
te-tuyau

ES
Kit de montaje soporte rectangular singular para porta-
mangueras

SQUARE BRACKET SINGLE

cod. L mm B mm H mm Ø mm

604219000 195 63 191 160 0,76 12 720

604229000 205 59 211 180 1,07 12 720

604239000 235 63 228 200 0,91 12 420

SCRATCH RESISTANT

L

Ø

H

B

LOGO
CUSTOMIZATION

COLOR
CUSTOMIZATION
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ROUND BRACKET SINGLE

EN Round bracket fitting kit for hose tube holder 

IT Kit di montaggio staffa tonda per porta bocchette 

DE Montagekit Halter rund für Schlauchrohrbehälter 

FR Kit de montage support rond pour porte-tuyau

ES Kit de montaje soporte redondo para portamangueras 

cod. L mm B mm H mm Ø mm

604219100 202 37 202 160 0,40 12

604229100 222 37 222 180 0,45 12

604239100 242 37 242 200 0,48 12

SCRATCH RESISTANT
LOGO

CUSTOMIZATION
COLOR

CUSTOMIZATION

Ø

L

H

B

EN Triple rectangular bracket fitting kit for hose tube holder 

IT Kit di montaggio staffa rettangolare tripla per porta bocchette 

DE Montagekit Halter rechteckig 3-Fach für Schlauchrohrbehälter 

FR Kit de montage support rectangulaire triple pour porte-tuyau

ES Kit de montaje soporte rectangular triple para portamangueras 

SQUARE BRACKET TRIPLE

cod. L mm B mm H mm Ø mm

604219300 195 63 509 160 1,50 4 240

604239300 235 63 630 200 1,93 4 140

SCRATCH RESISTANT

L

Ø

B

H

LOGO
CUSTOMIZATION

COLOR
CUSTOMIZATION
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Boîtes à documents
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8382

cod. L mm B mm H mm

603010100 318 67 367 0,65 16 160

RIGHT

EN Document holders “RIGHT”

IT Portadocumenti “RIGHT”

DE Dokumentenbehälter “RIGHT”

FR Boîte à documents “RIGHT”

ES Portadocumentos “RIGHT”

WATERPROOF
LOGO

CUSTOMIZATION
COLOR

CUSTOMIZATION

L

H

B

PATENTED

LOKHEN.COM

cod. L mm B mm H mm

603020100 330 65 384 0,69 22 220

BRIKY

EN Rectangular document holders "BRIKY" 

IT Portadocumenti rettangolare “BRIKY”

DE Dokumentenbehälter rechteckig “BRIKY”

FR Boîte à documents rectangulaire “BRIKY”

ES Portadocumentos rectangular "BRIKY" 

WATERPROOF
LOGO

CUSTOMIZATION
COLOR

CUSTOMIZATION

B

H

L

PATENTED
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cod. L mm B mm H mm Ø mm

603000100 124 115 337 95 0,36 30 300

REELROLL

EN Document holders “REEL” 84

IT Portadocumenti “REEL” 84

DE Dokumentenbehälter “REEL” 84

FR Boîte à documents “REEL” 84

ES Portadocumentos “REEL” 84

EN Document holders “ROLL”

IT Portadocumenti “ROLL”

DE Dokumentenbehälter “ROLL”

FR Boîte à documents “ROLL”

ES Portadocumentos “ROLL”

BL

H

Ø

WATERPROOFWATERPROOF
LOGO

CUSTOMIZATION
LOGO

CUSTOMIZATION
COLOR

CUSTOMIZATION
COLOR

CUSTOMIZATION

PATENTED

BL

H

Ø

cod. L mm B mm H mm Ø mm

603030100 113 98 350 84 0,29 42 588

603030200 113 98 350 84 0,29 42 588

603030300 113 98 350 84 0,29 42 588
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REELREEL

EN Document holders “REEL” 108

IT Portadocumenti “REEL” 108

DE Dokumentenbehälter “REEL” 108

FR Boîte à documents “REEL” 108

ES Portadocumentos “REEL” 108

EN Document holders “REEL” 51

IT Portadocumenti “REEL” 51

DE Dokumentenbehälter “REEL” 51

FR Boîte à documents “REEL” 51

ES Portadocumentos “REEL” 51

WATERPROOFWATERPROOF
LOGO

CUSTOMIZATION
LOGO

CUSTOMIZATION
COLOR

CUSTOMIZATION
COLOR

CUSTOMIZATION

cod. L mm B mm H mm Ø mm

603050100 133 126 363 108 0,43 30 300

603050200 133 126 363 108 0,43 30 300

603050300 133 126 363 108 0,43 30 300

cod. L mm B mm H mm Ø mm

603040100 73 65 346 51 0,15 84 1176

603040200 73 65 346 51 0,15 84 1176

603040300 73 65 346 51 0,15 84 1176

BL
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Ø

BL
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Ø
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GALASSY

EN Lighting board small

IT Portafanali piccolo

DE Beleuchtungsträger klein

FR Barre porte-feux petite

ES Barra de luces pequeña

cod. L mm B mm H mm

603500100 1100-1400 112 210 1,95 1 78

9190

LOKHEN.COM

FITTING TIME

6 min

FLEXIBLE
LENGTH

SLIDE OPENING 

FUNCTIONAL
DESIGN

EASY FIXING

90

NEWS

The only plastic trailer lighting board

L

B

H

GALASSYGALASSY

LOGO
CUSTOMIZATION

COLOR
CUSTOMIZATION

FROM 1100 mm
TO 1400 mm

THE ADAPTABLE
LENGTH YOU NEED

PATENTED
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06
Profili termoplastici e pvc
Thermoplastische und PVC-Profile
Profils thermoplastiques et pvc
Perfiles termoplásticos y pvc

Highly 
adaptable
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cod. L mm B mm H mm

602000100 27 19 12 1,50 25

602000200 27 21,8 14 2,00 20

602000300 27 27,2 17 1,50 20

PVC PROFILE

EN
Rigid pvc co-extruded profile pvc rubber 3,2 mt 
for rear and lateral doors

IT
Profilo pvc rigido coestruso pvc gomma 3,2 mt 
per porte posteriori e laterali

DE
PVC-Profil hart coextrudiert PVC Gummi 3,2 Mt 
für Seiten- und Hecktüren

FR
Profil PVC rigide coextrudé PVC caoutchouc 3,2 mt 
pour portes arrières et latérales

ES
Perfil pvc rígido coextrudido pvc goma 3,2 mt 
para puertas traseras y laterales

cod. L mm B mm H mm

602000500 34 35,5 14 2,00 15

602000600 34 41,9 14 1,50 15

602000700 34 55,5 14 2,00 10

PVC PROFILE

EN
Rigid pvc co-extruded profile pvc rubber 3,2 mt 
for rear and lateral doors

IT
Profilo pvc rigido coestruso pvc gomma 3,2 mt 
per porte posteriori e laterali

DE
PVC-Profil hart coextrudiert PVC Gummi 3,2 Mt 
für Seiten- und Hecktüren

FR
Profil PVC rigide coextrudé PVC caoutchouc 3,2 mt 
pour portes arrières et latérales

ES
Perfil pvc rígido coextrudido pvc goma 3,2 mt 
para puertas traseras y laterales

DIMENSION
CUSTOMIZATION

DIMENSION
CUSTOMIZATION

COLOR
CUSTOMIZATION

COLOR
CUSTOMIZATION
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cod. L mm B mm H mm

602000400 33 30 12 1,50 20

EN
Rigid pvc co-extruded profile pvc rubber 3,2 mt 
for rear and lateral doors

IT
Profilo pvc rigido coestruso pvc gomma 3,2 mt 
per porte posteriori e laterali

DE
PVC-Profil hart coextrudiert PVC Gummi 3,2 Mt 
für Seiten- und Hecktüren

FR
Profil PVC rigide coextrudé PVC caoutchouc 3,2 mt 
pour portes arrières et latérales

ES
Perfil pvc rígido coextrudido pvc goma 3,2 mt 
para puertas traseras y laterales

cod. B mm H mm

602200100 21 75 0,01 100

EN Pvc rubber profile for angles

IT Profilo pvc gomma per rifinitura angoli

DE PVC-Profil Gummi für Winkel

FR Profil PVC caoutchouc pour finitions angles

ES Perfil pvc para angulos

H

B

PVC PROFILE PVC PROFILE

DIMENSION
CUSTOMIZATION

COLOR
CUSTOMIZATION

COLOR
CUSTOMIZATION
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cod. L mm B mm H mm P mm A mm

602010100 26 65 21 18 15 2,11 10

602010200 34 67 16 27 14 2,08 10

602010300 46 46 32 21 2,11 10

EN
Rigid pvc co-extruded profile pvc rubber 
3,2 mt for refrigerated truck

IT
Profilo pvc rigido coestruso pvc gomma 
3,2 mt per camion frigo

DE
PVC-Profil hart coextrudiert PVC Gummi 
3,2 Mt für Kühlfahrzeuge

FR
Profil PVC rigide coextrudé PVC caoutchouc 
3,2 mt pour véhicule réfrigéré

ES
Perfil pvc rígido coextrudido pvc goma 
3,20mt para vehículo refrigerado

P

L

B

H

B

P

H A
L L

P

H

B

A

602010100 602010200 602010300

PVC PROFILE

DIMENSION
CUSTOMIZATION

COLOR
CUSTOMIZATION

cod. L mm B mm H mm P mm A mm

602010500 25 80 12,5 18 11 2,18 10

602010600 34 81 24 25 18 3,07 10

602010700 34 86 24 25 18 3,14 6

EN
Rigid pvc co-extruded profile pvc rubber 
3,2 mt for refrigerated truck

IT
Profilo pvc rigido coestruso pvc gomma 
3,2 mt per camion frigo

DE
PVC-Profil hart coextrudiert PVC Gummi 
3,2 Mt für Kühlfahrzeuge

FR
Profil PVC rigide coextrudé PVC caoutchouc 
3,2 mt pour véhicule réfrigéré

ES
Perfil pvc rígido coextrudido pvc goma 
3,20 mt para vehículo refrigerado

B

A
HL

P

B

AH
L

P

B

A
HL

P

602010500 602010600 602010700

PVC PROFILE

DIMENSION
CUSTOMIZATION

COLOR
CUSTOMIZATION
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cod. L mm B mm H mm P mm

602010400 19 78 25,5 8 1,12 10

EN Sebs profile 3,2 mt for refrigerated truck

IT Profilo sebs 3,2 mt per camion frigo

DE Sebs-Profil 3,2 Mt für Kühlfahrzeuge

FR Profil Sebs 3,2 mt pour véhicule réfrigéré

ES Perfil Sebs 3,2 mt para vehículo refrigerado

B

L
H

P

SEBS PROFILE

DIMENSION
CUSTOMIZATION

COLOR
CUSTOMIZATION

H

BB

HH

B

cod. B mm H mm

602030100 34 38 4,14 8

602030200 35 37 2,10 8

602030300 34 37 4,14 8

EN Rigid pvc profile 3 mt for lateral bumpers

IT Profilo pvc rigido 3 mt parasponde

DE PVC-Profil hart 3 Mt für Seitenprallschutz

FR Profil PVC rigide 3 mt protège ridelles

ES Perfil pvc rígido 3 mt barandilla

602030100 602030200 602030300

PVC PROFILE

DIMENSION
CUSTOMIZATION

COLOR
CUSTOMIZATION
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cod. L mm B mm H mm

602020100 6,3 120 17,3 9,10 1

602020200 5,9 100 38 7,87 1

B

H

L

B

L
H

EN Pvc rubber profile 14 mt for sliding roof

IT Profilo pvc gomma 14 mt per tetto scorrevole

DE PVC-Profil Gummi 14 Mt für Schiebedach

FR Profil PVC caoutchouc 14 mt pour toit coulissant

ES Perfil pvc goma 14 mt para carriles de techo

602020100 602020200

PVC PROFILE

DIMENSION
CUSTOMIZATION

COLOR
CUSTOMIZATION

B

H
L

cod. L mm B mm H mm

602020300 6 135 45 11,5 1

602020400 5,7 134,8 20 9,24 1

602020600 8,5 140,3 41,5 12 1

EN Pvc rubber profile 14 mt for sliding roof

IT Profilo pvc gomma 14 mt per tetto scorrevole

DE PVC-Profil Gummi 14 Mt für Schiebedach

FR Profil PVC caoutchouc 14 mt pour toit coulissant

ES Perfil pvc goma 14 mt para carriles de techo

PVC PROFILE

DIMENSION
CUSTOMIZATION

COLOR
CUSTOMIZATION

B

H

L

B

H
L

602020300 602020400 602020600
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B

H 

B

H 

B

H 

B
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B

H 

B

cod. B mm H mm

602060400 40 40 3,05 15

602060500 70 60 10,20 5

602060600 90 95 16,69 3

cod. B mm H mm

602060100 85 70 9,56 4

602060200 100 90 13,47 3

602060300 80 65 5,29 6

EN Co-extruded profile pcv rubber 2,6 mt for back bumper

IT
Profilo coestruso pvc gomma 2,6mt per paracolpi 
posteriore

DE
Profile coextrudiert Pvc Gummi 2,6 Mt. für 
Heckstoßstangen

FR
Profil co-extrudé pvc caoutchouc 2,6mt pour pare-chocs 
arrière

ES
Perfil coextrudido pcv goma 2,6mt para paracoques 
trasero 

EN Pvc profile 2,6 mt for back bumper

IT Profilo pvc 2,6 mt per paracolpi posteriore

DE Profile Pvc 2,6 Mt. für Heckstoßstangen

FR Profil pvc 2,6 mt pour pare-chocs arrière

ES Perfil pvc 2,6 mt para parachoques trasero

602060400602060100 602060500602060200 602060600602060300

PVC PROFILEPVC PROFILE

DIMENSION
CUSTOMIZATION

DIMENSION
CUSTOMIZATION

COLOR
CUSTOMIZATION

COLOR
CUSTOMIZATION
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cod. L mm B mm H mm

602040100 10 30 30 1,92 24

602040200 12,5 45 40 3,01 12

cod. L mm B mm

602050100 41 49 6,00 1

602050200 51 59 8,00 1

602050300 61 69 12,00 1

EN Soft PVC profile 2,6 mt for tipper and float

IT Profilo pvc morbido 2,6 mt per cassoni ribaltabili e fissi

DE PVC-Profil weich 2,6 Mt für Kipper und Festwagen

FR Profil PVC souple 2,6 mt pour bennes basculantes et fixes

ES Perfil PVC 2,6 mt para volquete y fijo

EN Soft PVC profile 60 mt for reservoirs and tanks

IT Profilo pvc morbido 60 mt per serbatoi e cisterne

DE PVC-Profil weich 60 mt für Tanks und Behälter

FR Profil PVC souple 60 mt pour réservoirs et citernes

ES Perfil suave 60mt para tanques y depósitos

PVC PROFILE PVC PROFILE

B

H

L

DIMENSION
CUSTOMIZATION

DIMENSION
CUSTOMIZATION

COLOR
CUSTOMIZATION

COLOR
CUSTOMIZATION
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BLACK CAP

111110

EN Black cap for water tank

IT Tappo nero per tanica

DE Schwarzer Deckel für Wassertank

FR Bouchon noir pour réservoir à eau

ES Tapón negro para déposito

WHITE CAP
EN White cap for water tank

IT Tappo bianco per tanica

DE Weißer Deckel für Wassertank

FR Bouchon blanc pour réservoir à eau

ES Tapón blanco para depósito

cod.    680000007

cod.    680000004

BLACK SOAPHOLDER
EN Black soapholder 250 ml for water tank

IT Portasapone nero 250 ml per tanica

DE Schwarzer Seifenspender 250 ml für Wassertank

FR Porte savon noir 250 ml pour réservoir à eau

ES Jabonera negra 250 ml para déposito

cod.    680000006

WHITE SOAPHOLDER
EN White soapholder 250 ml for water tank

IT Porta sapone bianco 250 ml per tanica

DE Weißer Seifenspender 250 ml für Wassertank

FR Porte savon blanc 250 ml pour réservoir à eau

ES Jabonera blanca 250 ml para depósito

cod.    680000010

DISPENSER
EN Dispenser for soapholder

IT Erogatore per porta sapone

DE Seifenspendereinsatz

FR Doseur pour porte savon

ES Dispensador para jabonera

BLACK TAP
EN Black tap for water tank

IT Rubinetto nero per tanica

DE Schwarzer Wasserhahn für Wassertank

FR Robinet noir pour réservoir à eau

ES Grifo negro para déposito

cod.    680000005

cod.    680000001

WHITE TAP
EN White tap for water tank

IT Rubinetto bianco per tanica

DE Weißer Wasserhahn für Wassertank

FR Robinet blanc pour réservoir à eau

ES Grifo blanco para déposito

cod.    680000009

05

03

04

02

01

06

07

00



NOTE

EN. The quantities indicated may vary according to logistic needs.  If the order exceeds the quantities per pallet, only pallet multiples will be accepted for the same delivery.  
IT. Le quantità riportate per gli imballaggi potrebbero subire delle variazioni in base a disposizioni di carico differenti. Superate le quantità per pedana saranno ordinabili 
solo multipli di pallet per consegna. DE. Aus logistischen Gründen kann es bei den angegebenen Verpackungsmengen zu Abweichungen kommen. Die Lieferung erfolgt 
ausschließlich palettenweise, wenn die Bestellmenge höher als die Palettenmenge ist. FR. Les quantités indiquées peuvent être modifiées selon les besoins logistiques. 
On n’acceptera que multiples de palettes pour quantités commandées supérieures à une palette. ES. Las cantidades indicadas pueden sufrir  cambios según la exigencias 
logísticas. Si el pedido supera las cantidades por pallet, se aceptarán solo múltiplos de pallets complets por la misma entrega.
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